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KIM JESTEŚMY
WHO WE ARE

Tradycja i jakość – rodzinna firma.

W sercu miasta Gdańska działa niewielka, ale 
wyjątkowa firma rodzinna specjalizująca się w 
produkcji rolet z poliwęglanu. Od ponad 20 lat 
działamy na rynku stolarki otworowej zbierając 
doświadczenie w różnych jej dziedzinach. 
Począwszy od produktów dla domu kończąc na 
przemysłowych realizacjach w Polsce i za granicą. 

Historia firmy

Nasza firma powstała z pasji do rzemiosła oraz 
potrzeby stworzenia produktów nowoczesnych, 
które ułatwią życie i podniosą komfort domowników. 
Wszystko zaczęło się od niewielkiego warsztatu, w 
którym ręcznie tworzyliśmy pierwsze modele 
naszych rolet. Z czasem, dzięki zaangażowaniu 
całej rodziny i zaufaniu naszych klientów, 
rozwinęliśmy działalność i wzbogaciliśmy ofertę o 
nowe rozwiązania.

Nasza oferta

Specjalizujemy się w produkcji nowoczesnych rolet 
z poliwęglanu nadających się do montażu 
praktycznie na każdym otworze - tarasu, pergoli, 
patio czy nawet balkonu. Nowoczesny styl wpisuje 
się w każdy trend architektoniczny i jest w stanie 
zaspokoić potrzeby nawet najbardziej wybrednych 
użytkowników.

Dlaczego warto nam zaufać?

Jako firma rodzinna kładziemy ogromny nacisk na 
jakość i dbałość o każdy detal. Wszystkie nasze 
produkty wykonujemy z najlepszych materiałów, co 
gwarantuje ich trwałość i estetykę. Indywidualne 
podejście do klienta to nasza filozofia – każdy 
projekt dostosowujemy do potrzeb i preferencji 
zamawiającego.

Naszym celem jest nie tylko dostarczenie 
funkcjonalnych rolet Vision, ale także budowanie 
długotrwałych relacji z naszymi klientami, opartych 
na zaufaniu i profesjonalizmie.

Tradition and Quality – A Family Business.

In the heart of Gdańsk, there is a small but unique 
family-run company specializing in the production of 
polycarbonate blinds. For over 20 years, we have 
been operating in the window and door industry, 
gaining experience in various fields. From products 
for homes to industrial projects in Poland and 
abroad.

Company History

Our company was born out of a passion for 
craftsmanship and the need to create modern 
products that make life easier and enhance home 
comfort. It all started in a small workshop where we 
handcrafted our first blind models. Over time, 
thanks to the dedication of our entire family and the 
trust of our customers, we expanded our business 
and enriched our product range with new solutions.

Our Offer

We specialize in the production of modern 
polycarbonate blinds that can be installed on almost 
any opening—terraces, pergolas, patios, and even 
balconies. Their contemporary style fits seamlessly 
into any architectural trend and meets the needs of 
even the most demanding users.

Why Trust Us?

As a family business, we place great emphasis on 
quality and attention to every detail. All our products 
are made from the finest materials, ensuring 
durability and aesthetics. Our philosophy is an 
individual approach to customers—each project is 
tailored to the needs and preferences of the client.

Our goal is not only to provide functional Vision 
blinds, but also to build long-term relationships with 
our customers, based on trust and professionalism.



Roleta zewnętrzna wykonana z poliwęglanu 
litego łączy funkcjonalność klasycznych rolet z 
nowoczesnymi właściwościami materiału, 
zapewniając przezroczystość, wysoką 
wytrzymałość mechaniczną i odporność na 
warunki atmosferyczne.
Pancerz rolety – składa się z przezroczystych 
lub półprzezroczystych paneli poliwęglanowych 
połączonych aluminiowymi profilami. Napęd  
automatyczny sterowany pilotem, aplikacją lub 
systemem inteligentnego domu.

An external roller blind made of solid 
polycarbonate combines classic functions with 
additional material properties, transparency, 
mechanical and end exit under specified 
conditions.
Roller shutter armor – composed of transparent 
or translucent polycarbonate panels, available 
with aluminum profiles. Automatic drive 
controlled by a remote control, application or 
smart home system.

Zastosowanie rolet z poliwęglanu litego

• Witryny sklepowe i lokale usługowe  ochrona 
przy jednoczesnym zachowaniu widoczności 
ekspozycji.

• Domy i apartamenty – elegancka alternatywa 
dla klasycznych rolet lub systemów szklanych 
przesuwnych zapewniająca doświetlenie 
wnętrza.

• Biurowce i budynki publiczne. Zwiększona 
ochrona przy zachowaniu estetyki i 
nowoczesnego wyglądu.

Roleta zewnętrzna z poliwęglanu litego to 
innowacyjne rozwiązanie łączące bezpieczeństwo, 
energooszczędność i nowoczesny design, 
sprawdzające się zarówno w budynkach 
mieszkalnych, jak i komercyjnych.

Application of solid polycarbonate roller blinds

• Shop windows and service premises are 
protected while maintaining the visibility of the 
exhibition.

• Houses and apartments – an elegant alternative 
to classic roller blinds or sliding glass systems, 
providing interior lighting.

• Office buildings and public buildings. Increased 
protection while maintaining aesthetics and a 
modern appearance.

Solid polycarbonate external roller shutter is an 
innovative solution combining safety, energy 
efficiency and modern design, suitable for both 
residential and commercial buildings.

KONCEPCJA
CONCEPT



ROLETY VISION
VISION SHUTTER

Rolety Vision to połaczenie innowacyjnej 
technologii, trwałych materiałów i 
funkcjonalności, które spełniają potrzeby 
zarówno użytkowników domowych, jak i 
komercyjnych. Dzięki zaawansowanym systemom 
sterowania, wyjątkowej wytrzymałości i dbałości 
o detale, tworzymy produkty, które podnoszą
komfort, bezpieczeństwo i estetyke każdej
przestrzeni.

Vision blinds are a combination of innovative 
technology, durable materials and functionality that 
meet the needs of both home and commercial users. 
With advanced control systems, exceptional 
durability and attention to detail, we create products 
that enhance the comfort, safety and aesthetics 
of any space.

Opracowaliśmy autorskie systemy profili 
aluminiowych oraz elementów 
dodatkowych, które podnoszą 
funkcjonalność i estetykę naszych rolet. 
Dzięki wprowadzeniu nowoczesnych 
rozwiązań konstrukcyjnych 
gwarantujemy niezawodność, trwałość 
oraz wyjątkową jakość wykonania. 
Każdy detal został zaprojektowany z 
myślą o spełnianiu najwyższych 
standardów. 

We have developed our own systems 
of aluminum profiles and additional 
elements that enhance the 
functionality and aesthetics of our 
roller shutters. By introducing modern 
design solutions, we guarantee 
reliability, durability and exceptional 
quality of workmanship. Every detail has 
been designed to meet the highest 
standards.

OCHRONA PATENTOWA  
PATENT PRETENDING



POLIWĘGLAN
POLICARBONATE

Poliwęglan lity to nowoczesne tworzywo o 
unikalnych parametrach:

Przezroczystość – do 90% przepuszczalności  
światła (podobnie jak szkło), umożliwiając naturalne 
doświetlenie wnętrza.

Wysoka odporność mechaniczna – nawet 250 razy 
większa wytrzymałość na uderzenia niż szkło, co 
zapewnia zwiększoną odporność na włamania.

Odporność na warunki atmosferyczne – nie 
żółknie i nie ulega degradacji pod wpływem 
promieniowania UV (dzięki powłoce ochronnej).

Lekkość – znacznie mniejsza masa niż szkło, co 
ułatwia montaż i obsługę.

Termoizolacja – ogranicza straty ciepła w zimie, a 
latem zmniejsza nagrzewanie wnętrza.

Odporność na temperatury – wytrzymuje skrajne 
warunki od -40°C do +120°C. Jest materiałen 
niepalnym.

Łatwość czyszczenia – powierzchnia nie przyciąga 
brudu, co ułatwia konserwację.

Solid polycarbonate is a modern material with 
unique parameters:

Transparency – up to 90% light transmittance (like 
glass, allowing natural illumination of the interior.

High mechanical resistance - up to 250 times 
greater impact resistance than glass, which ensures 
increased resistance to burglary.

Resistance to weather conditions - it does not 
turn yellow or not degrade under the influence of 
UV radiation (thanks to the protective coating).

Lightness - much less weight than glass, which 
makes installation and operation easier.

Thermal insulation – limits heat loss in winter and 
reduces interior heating in summer.

Temperature resistance – withstands extreme 
conditions from -40°C to +120°C. It is a fire-resistant 
material.

Easy to clean - the surface does not attract dirt, 
which makes maintenance easier



ECO l ine



ECO l ine

Rolvision ECOline jest to zoptymalizowana wersja  rolet z 
poliwęglanu do powierzchni nie większej niż 6m². 
Zastosowanie płyty litej o grubości 3mm, pozwoliło na 
redukcje wagi płaszcza bramy o 25%, co czyni go 
produktem wyjątkowo lekkim, przy zachowaniu tych 
samych parametrów wytrzymałości mechanicznej i 
odporności na promieniowanie UV.

Rolvision ECOline is an optimized version of 
polycarbonate roller shutters for surfaces not exceeding 
6m². The use of a 3mm thick solid board has allowed for a 
25% reduction in the weight of the gate casing, making it 
an exceptionally light product, while maintaining the same 
parameters of mechanical strength and UV resistance.

PARAMETRY TECHNICZNE   
TECHNICAL PARAMETERS

Grubość poliwęglanu
Polycarbonate thickness
Waga płaszcza
Blind weight
Maksymalna szerokość
Maximum width
Maksymalna wysokość
Maximum height

|   3 mm

|   5 kg/m2

|   2870 mm

|   3100 mm

DOSTĘPNE WYMIARY ROLET ECOline | AVAILABLE DIMENSIONS OF ECOline

SKRZYNKA 
BOX 

SK 205 

SK 250 

SK 300 

ODPORNOŚĆ NA WIATR     
WIND PROTECTION 

km/h class

< 104 6 
< 90 5 
< 80 4 
< 70 3 
< 60 2 

W
YS

O
KO

ŚĆ
  |

  H
EI

G
H

T

SZEROKOŚĆ  |  WIDTH 

mm 1870 2400 2870 
1400 6 5 4 
1800 6 5 5 
2100 5 4 3 
2600 4 
2800 3 
3100 2 

WIĘCEJ INFORMACJI W DZIALE KLASYFIKACJA   
MORE INFORMATION IN THE CLASSIFICATION SECTION



TYPOWE WZRORY W OFERCIE   |   TYPICAL SHAPES IN OFFER

Dostępne w stałej ofercie obudowy rolet i kolory standardowe.
Roller shutters boxes and standard colors available in our permanent offer.
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BIAŁY/WHITE
9016

BRĄZOWY/BROWN
8019

SZARY/GREY
70

CZARNY/BLACK
9005

ANTRACYT/ANTHRACITE
7016

KOLORY STANDARDOWE / STANDARD COLORS

H
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H < 1430 mm

300 mm
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m
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27 mm

A min = 250 mm B = 75 mm

KOLORY STANDARDOWE / STANDARD COLORS

H

A
B

A min = 300 mm B = 75 mmH < 3100 mm

BIAŁY/WHITE
9016

BRĄZOWY/BROWN
8019

CZARNY/BLACK
9005

ANTRACYT/ANTHRACITE
7016

ECO l ine

KOLORY STANDARDOWE / STANDARD COLORS

BIAŁY/WHITE
9016

BRĄZOWY/BROWN
8019

CZARNY/BLACK
9005

ANTRACYT/ANTHRACITE
7016



COMFORT l ine



COMFORT l ine

Rolvision COMFORTline to wersja  rolet z poliwęglanu do 
powierzchni nie większej niż 11m². Zastosowanie płyty litej 
o grubości 4mm, zwiększa stabilność płaszcza rolety, przy
zachowaniu podstawowych parametrów wytrzymałości
mechanicznej i odporności na działanie UV.

Rolvision COMFORTline is a version of polycarbonate 
roller blinds for surfaces no larger than 11m². The use of a 
4 mm thick solid board increases the stability of the roller 
blind casing, while maintaining the basic parameters of 
mechanical strength and UV resistance.

PARAMETRY TECHNICZNE   
TECHNICAL PARAMETERS

Grubość poliwęglanu
Polycarbonate thickness
Waga płaszcza
Blind weight
Maksymalna szerokość
Maximum width
Maksymalna wysokość
Maximum height

|   4 mm

|   8 kg/m2

|   4500 mm

|   3100 mm

DOSTĘPNE WYMIARY ROLET COMFORTline | AVAILABLE DIMENSIONS OF COMFORTline

SKRZYNKA 
BOX 

SK 205 

SK 250 

SK 300 

W
YS

O
KO

ŚĆ
  |

  H
EI

G
H

T

SZEROKOŚĆ  |  WIDTH 

mm 1870 2400 2870 3500 4000 4500 
1400 6 5 4 3 2 1 

1800 6 5 4 3 2 1 

2000 6 5 4 3 2 1 

2300 6 5 4 3 2 1 

2600 5 4 4 

2900 4 3 2 

3100 3 2 1 

ODPORNOŚĆ NA WIATR     
WIND PROTECTION 

km/h class 

< 104 6 
< 90 5 
< 80 4 
< 70 3 
< 60 2 
< 50 1 

WIĘCEJ INFORMACJI W DZIALE KLASYFIKACJA   
MORE INFORMATION IN THE CLASSIFICATION SECTION



COMFORT l ine

TYPOWE WZRORY W OFERCIE   |   TYPICAL SHAPES IN OFFER

Dostępne w stałej ofercie obudowy rolet i kolory standardowe.
Roller shutters boxes and standard colors available in our permanent offer.
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205 mm
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A min = 205 mm B = 66 mm

BIAŁY/WHITE
9016

BRĄZOWY/BROWN
8019

SZARY/GREY
7038

CZARNY/BLACK
9005

ANTRACYT/ANTHRACITE
7016

KOLORY STANDARDOWE / STANDARD COLORS

H
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H < 1430 mm

300 mm
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m
m

27 mm

A min = 250 mm B = 75 mm

KOLORY STANDARDOWE / STANDARD COLORS

H

A
B

A min = 300 mm B = 75 mmH < 3100 mm

BIAŁY/WHITE
9016

BRĄZOWY/BROWN
8019

CZARNY/BLACK
9005

ANTRACYT/ANTHRACITE
7016

KOLORY STANDARDOWE / STANDARD COLORS

BIAŁY/WHITE
9016

BRĄZOWY/BROWN
8019

CZARNY/BLACK
9005

ANTRACYT/ANTHRACITE
7016



COMPACT



COMPACT

Rolvision COMPACT to flagowy model w ofercie. 
Zastosowanie poliwęglanu litego o grubości 4 mm, w 
połączeniu z profilami aluminiowymi wzmocnionymi 
płaskownikiem stalowym daje wyjątkowo stabilne i mocne 
połączenie. Dodatkowo produkt posiada większą średnicę 
uzwojenia a w konsekwencji większe płaszczyzny 
poliwęglanu. Produkt przeznaczony do dużych 
powierzchni i miejsc narażonych na silne oddziaływanie 
wiatru.

Rolvision COMPACT is the flagship model in our offer. 
The use of 4 mm thick solid polycarbonate, combined 
with aluminum profiles reinforced with flat steel, 
gives an exceptionally stable and strong connection. 
Additionally, the product has a larger winding 
diameter and, consequently, larger polycarbonate 
surfaces. The product is intended for large surfaces 
and places exposed to strong wind impact.

PARAMETRY TECHNICZNE   
TECHNICAL PARAMETERS

Grubość poliwęglanu
Polycarbonate thickness
Waga płaszcza
Blind weight
Maksymalna szerokość
Maximum width
Maksymalna wysokość
Maximum height

|   4 mm

|   10 kg/m2

|   5850 mm

|   5000 mm

DOSTĘPNE WYMIARY ROLET COMPACT | AVAILABLE DIMENSIONS OF COMPACT

W
YS

O
KO

ŚĆ
  |

  H
EI

G
H

T

SZEROKOŚĆ  |  WIDTH 

mm 2000 2500 3000 3500 4000 4500 5000 5500 5850 
1800 6 5 5 4 4 3 3 2 1 

2000 6 5 5 4 4 3 3 2 1 

2200 6 5 5 4 4 3 3 2 1 

2400 6 5 5 4 4 3 3 2 1 

2800 5 4 4 3 3 2 

3000 5 4 3 2 2 

3500 4 3 2 1 

4000 3 2 1 1 

4500 2 1 1 

5000 1 1 1 

ODPORNOŚĆ NA WIATR     
WIND PROTECTION 

km/h class 

< 104 6 
< 90 5 
< 80 4 
< 70 3 
< 60 2 
< 50 1 

SKRZYNKA 
BOX 

SK 250 

SK 300 

SK 350 

WIĘCEJ INFORMACJI W DZIALE KLASYFIKACJA   
MORE INFORMATION IN THE CLASSIFICATION SECTION



TYPOWE WZRORY W OFERCIE   |   TYPICAL SHAPES IN OFFER

Dostępne w stałej ofercie obudowy rolet i kolory standardowe.
Roller shutters boxes and standard colors available in our permanent offer.
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Typy skrzynek | Type of box A min = 250 mm B = 75 mm

KOLORY STANDARDOWE / STANDARD COLORS

300 mm
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A min = 300 mm B = 75 mm

KOLORY STANDARDOWE / STANDARD COLORS

H

A
B

H < 5000 mm

BIAŁY/WHITE
9016

BRĄZOWY/BROWN
8019

CZARNY/BLACK
9005

ANTRACYT/ANTHRACITE
7016

COMPACT

27 mm

250 mm

25
0 

m
m
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A
B

H < 2400 mm

350 mm

35
0 
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m

27 mm

BIAŁY/WHITE
9016

BRĄZOWY/BROWN
8019

CZARNY/BLACK
9005

ANTRACYT/ANTHRACITE
7016

A min = 350 mm B = 75 mm

KOLORY STANDARDOWE / STANDARD COLORS

BIAŁY/WHITE
9016

BRĄZOWY/BROWN
8019

CZARNY/BLACK
9005

ANTRACYT/ANTHRACITE
7016



KOLORYSTYKA 
COLOURS

KOLORY STANDARDOWE NA ZAMÓWIENIE 
SHAPES STANDARD COLORS FOR SPECIAL ORDER   

Na zamówienie jesteśmy w stanie wykonać rolety w dodatkowych kolorach, standardowo występujących u naszych 
dostawców komponentów, w tym okleiny drewnopodobne lub polakierować na dowolny kolor z palety RAL. 
Aluminiowe lamele płaszcza rolety występują tylko w kolorze. W przypadku wybrania okleiny drewnopodobnej, 
lakierowane są pod kolor zbliżony do okleiny lub kolor czarny.
Możliwość realizacji zależy od typu bramy i wielkości skrzynki - do wyceny indywidualnej.  

On request, we are able to make roller shutters in additional colours, which are standard colours available from our component 
suppliers, including wood-like veneers, or varnish them in any colour from the RAL palette. 
The aluminium slats of the roller shutter casing are available only in colour. In the case of choosing a wood-like veneer, they are 
varnished in a colour similar to the veneer or black. 
The possibility of implementation depends on the type of gate and the size of the box - for individual pricing.



AUTOMATYKA 
AUTOMATIC

1 STANDARD 2 3 0 V

10 : 00
1  2  3  4  5  Auto

Grupa Standard to napędy przeznaczone do zautomatyzowania 
pracy rolet. Mogą być sterowane za pomocą przełącznika 
klawiszowego bądź zewnętrznego odbiornika radiowego.

The standard group consists of drives designed to automate the operation 
of roller shutters. They  can be controlled by means of a key switch or an 
external radio receiver.

2 BASIC 2 3 0 V

Grupa Basic posiada wbudowany odbiornik radiowy, który umożliwia 
bezprzewodowe sterowanie za pomocą pilota. Posiada mechanizm 
detekcji przeszkód, dzięki któremu silnik wyczuwając opór na swojej 
drodze zatrzymuje się, nie niszcząc tym samym pancerza rolety ani 
przeszkody, którą napotyka.

The Basic group has a built-in radio receiver that allows for wireless control 
using a remote control. It has an obstacle detection mechanism, thanks to 
which the engine stops when it senses resistance in its path, without 
damaging the roller shutter armour or the obstacle it encounters.

3 PREMIUM

Grupa Premium posiada wbudowany odbiornik radiowy, który 
umożliwia bezprzewodowe sterowanie za pomocą pilota lub z centrali. 
Dzięki mechanizmowi detekcji przeszkód, silnik wyczuwając opór na 
swojej drodze zatrzymuje się, nie niszcząc pancerza rolety ani 
przeszkody, którą napotyka. Napęd posiada funkcję przekazywania 
sygnału - po otrzymaniu sygnału napęd przekaże go dalej, zwiększając 
tym samym jego zasięg. Sterowanie w aplikacji SmartHome wymaga 
dodatkowej centrali podłaczonej do routera WiFi.

The premium group has a built-in radio receiver that allows wireless control 
using a remote control or from the control unit. Thanks to the obstacle 
detection mechanism, the engine stops when it senses resistance on its 
way, without damaging the roller shutter armour or the obstacle it 
encounters. The  drive has a signal transmission function - after receiving 
the signal, the drive will pass it on, thus increasing its range. Control in the 
SmartHome application requires an additional control unit connected to the 
WiFi router.

10 : 00
1  2  3  4  5  Auto

2 3 0 V



STEROWANIE
CONTROL

Seria MAGNETIC to wiele sterowań: pilotów i 
nadajników ściennych o różnych parametrach, które 
dzięki spójnemu wyglądowi będą dobrze komponować 
się w każdym pomieszczeniu, bez względu na 
kombinację wykorzystanych urządzeń. Magnetyczny 
uchwyt zapewnia nowoczesny wygląd oraz wygodę 
obsługi przy podnoszeniu i odkładaniu pilota. Zasięg 
do 200 metrów na terenie otwartym, do 35 metrów w 
pomieszczeniach.

The MAGNETIC series is a series of controls: remote 
controls and wall transmitters with different parameters, 
which, thanks to their consistent appearance, will fit well in 
any room, regardless of the combination of devices used. 
The magnetic holder provides a modern look and ease of 
use when lifting and putting the remote control down. 
Range up to 200 meters in the open, up to 35 meters 

NADAJNIKI ŚCIENNE   
WALL TRANSMITTERS

Wymiary | Size    86 x 86 x 14 mm

PILOTY   
TRANSMITTERS 

Pilot do sterowania 1 roletą z 
uchwytem magnetycznym do 
montażu na ścianie. 

Remote control for 1 roller blind 
with magnetic holder for wall 
mounting.

Pilot do sterowania grupą rolet 
z uchwytem magnetycznym do 
montażu na ścianie. 

Remote control for group blinds 
with magnetic holder for wall 
mounting.

Pilot do sterowania 1 roletą z 
uchwytem magnetycznym do 
montażu na ścianie. 

Remote control for 1 roller blind 
with magnetic holder for wall 
mounting.

Wymiary | Size    130 x 45 x 10 mm

Pilot do sterowania grupą rolet z 
programatorem czasowym oraz 
uchwytem magnetycznym do 
montażu na ścianie. 

Remote control for controlling a 
group of roller blinds with a timer 
and a magnetic holder for wall 
mounting.

SMART HOME KONTROLER  
CONTROLLS 

Centralka Smart Home to urządzenie umożliwiające sterowanie 
dwukierunkowymi i jednokierunkowymi produktami z poziomu 
smartfona lub tabletu. Daje ona możliwość zdalnego sterowania, 
dzięki któremu można zarządzać swoimi urządzeniami z 
dowolnego miejsca na świecie - wystarczy połączenie z 
Internetem. Centrala umożliwia tworzenie grup i scenariuszy, 
dzięki którym istnieje możliwość nazwania i zaprogramowania 
grup urządzeń w taki sposób, by uruchamiały się jednocześnie o 
określonych godzinach, wschodzie lub zachodzie słońca.

The Smart Home control unit is a device that allows you to control 
bidirectional and unidirectional products from your smartphone or 
tablet. It provides remote control, thanks to which you can manage 
your devices from anywhere in the world - all you need is an Internet 
connection. The control unit allows you to create groups and 
scenarios, thanks to which you can name and program groups of 
devices in such a way that they start simultaneously at specific times, 
sunrise or sunset.

CENTRALA

ROLETA

APLIKACJA

ROUTER

Wymiary | Size    133 x 75 x 36 mm



KLASYFIKACJA
CLASSIFICATION

Większość obszaru Polski znajduje się w strefie pierwszej – 
oznacza to, że średnia prędkość wiatru wynosi około 22 metrów 
na sekundę. Silniejsze porywy odnotowywane są w drugiej 
strefie o średniej prędkości 26 metrów na sekundę. Trzecia 
strefa to  średnia prędkość wiatru nawet do 30 metrów na 
sekundę.

Most of Poland is in zone one – this means that the average wind 
speed is around 22 meters per second. Stronger gusts are recorded 
in zone two with an average speed of 26 meters per second. Zone 
three has an average wind speed of up to 30 meters per second.

Po zakwalifikowaniu swojego rejonu do odpowiedniej strefy wiatrowej należy wybrać kategorię terenu, na którym znajduje się 
budynek z planowanym montażem rolet Vision. Takie kategorie wyróżniamy cztery:

1. Otwarte przestrzenie, takie jak jeziora czy morze. Wiatr nie napotyka żadnych przeszkód.
2. Tereny z niskim zagospodarowaniem.
3. Obszar przedmieść i powierzchni nisko zabudowanych, tereny przemysłowe i lasy.
4. Miasta, w których przynajmniej 15% powierzchni zajmują budynki wyższe, niż 15 metrów.

After classifying your area into the appropriate wind zone, you should select the category of the area where the building with the 
planned installation of Vision roller shutters is located. There are four such categories:

1. Open spaces, such as lakes or the sea. The wind does not encounter any obstacles.
2. Areas with low development.
3. The area of     suburbs and low-built-up areas, industrial areas and forests.
4. Cities in which at least 15% of the area is occupied by buildings higher than 15 meters.

Wszystkie uzyskane informacje należy porównać z danymi, zamieszczonymi w tabeli. Otrzymujemy w ten sposób wartość 
minimalnej klasy odporności na obciążenie wiatrem podczas doboru produktu. 

All information obtained should be compared with the data provided in the table. This gives us the value of the minimum wind load 
resistance class when selecting a product.

KAT. 
TERENU 
TERRAIN 

WYSOKOŚĆ MONTAŻU | MOUNTING HEIGHT 
< 6m 7 - 12m 13-25m 26-50m 51-100m

STREFA WIATRU | WIND ZONE STREFA WIATRU | WIND ZONE STREFA WIATRU | WIND ZONE STREFA WIATRU | WIND ZONE STREFA WIATRU | WIND ZONE 

I II II IV I II II IV I II II IV I II II IV I II II IV 
1 3 4 4 4 4 4 4 5 4 4 5 5 4 4 5 5 5 5 5 6 
2 3 3 4 4 3 4 4 4 4 4 4 5 4 4 5 5 5 5 5 5 
3 2 3 3 3 3 3 3 4 3 3 4 4 4 4 4 5 5 5 5 5 
4 1 2 3 3 1 2 3 3 2 3 3 4 3 3 4 4 4 4 4 5 

KLASA LĄDOWA | LAND CLASS 0 1 2 3 4 5 6 

KLASA BEAUFORTA 0 2 4 6 8 10 12 
Prędkość wiatru | Wind speed | km/h < 20 < 57 < 65 < 73 < 80 < 90 < 104 

Nominalny badany nacisk (N/m²) <50 50 70 100 170 270 400 

Nominalny bezpieczny nacisk badany (N/m²) <75 75 100 150 250 400 600 

SZEROKOŚĆ ROLETY  
SHUTTER WIDTH 

Spełnia 
Meets DIN EN 13569 DIN EN 13659 

< 2000 mm 6 6 klasa 3 klasa 
< 3000 mm 5 5 klasa 2 klasa 
< 4000 mm 4 4 klasa 1 klasa 
< 5000 mm 3 3 klasa 
< 6000 mm 1 1 klasa 

KLASY ODPORNOŚCI NA WIATR ZGODNIE Z NORMĄ DIN EN   
WIND RESISTANCE CLASS ACCORDING TO THE NORM DIN EN



Centralka Smart Home to urządzenie umożliwiające sterowanie 
dwukierunkowymi i jednokierunkowymi produktami z poziomu 
smartfona lub tabletu. Daje ona możliwość zdalnego sterowania, 
dzięki któremu można zarządzać swoimi urządzeniami z 
dowolnego miejsca na świecie - wystarczy połączenie z 
Internetem. Centrala umożliwia tworzenie grup i scenariuszy, 
dzięki którym istnieje możliwość nazwania i zaprogramowania 
grup urządzeń w taki sposób, by uruchamiały się jednocześnie o 
określonych godzinach, wschodzie lub zachodzie słońca.

The Smart Home control unit is a device that allows you to control 
bidirectional and unidirectional products from your smartphone or 
tablet. It provides remote control, thanks to which you can manage 
your devices from anywhere in the world - all you need is an Internet 
connection. The control unit allows you to create groups and 
scenarios, thanks to which you can name and program groups of 
devices in such a way that they start simultaneously at specific times, 
sunrise or sunset.
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